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PA_Legam

AMENDEMENTEN
[bookmark: IntroA]De Commissie vrouwenrechten en gendergelijkheid verzoekt de bevoegde Commissie werkgelegenheid en sociale zaken in aanmerking te nemen hetgeen volgt:

<RepeatBlock-Amend><Amend>Amendement		<NumAm>1</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Overweging 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(6)	Het UNCRPD heeft tot doel de volledige uitoefening van alle mensenrechten en fundamentele vrijheden door alle personen met een handicap op voet van gelijkheid te bevorderen, te beschermen en te waarborgen en de eerbiediging van hun inherente waardigheid te bevorderen, zodat hun volledige en daadwerkelijke participatie en inclusie in de samenleving op voet van gelijkheid met anderen wordt gewaarborgd. Het UNCRPD erkent ook dat het belangrijk is passende maatregelen te nemen om de toegankelijkheid voor personen met een handicap te waarborgen.
	(6)	Het UNCRPD heeft tot doel de volledige uitoefening van alle mensenrechten en fundamentele vrijheden door alle personen met een handicap op voet van gelijkheid te bevorderen, te beschermen en te waarborgen en de eerbiediging van hun inherente waardigheid te bevorderen, zodat hun volledige en daadwerkelijke participatie en inclusie in de samenleving op voet van gelijkheid met anderen wordt gewaarborgd. Het UNCRPD erkent ook dat het belangrijk is passende maatregelen te nemen om de universele toegankelijkheid voor personen met een handicap te waarborgen en om ervoor te zorgen dat personen met een handicap met de grootst mogelijke onafhankelijkheid van persoonlijke mobiliteit genieten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Ensuring universal accessibility. According to Article 9 of the CRPD, the European Disability Card should be issued on a tangible and digital medium, in both cases universally accessible, including cognitive accessibility conditions. Ensuring universal accessibility. According to Article 9 of the CRPD, the European Disability Card should be issued on a tangible and digital medium, in both cases universally accessible, including cognitive accessibility conditions. Non-discrimination of persons with disabilities. Persons with disabilities should enjoy all rights on the same basis as others. This includes being able to enjoy the free movement of persons without obstacles to their movement and with the individual support that each person needs.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>2</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Overweging 7 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(7 bis)	Het gelijkheids- en non-discriminatiemandaat vervat in artikel 5 van het UNCRPD is relevant, aangezien de Europese gehandicaptenkaart bedoeld is om de gelijkheid van personen met een handicap te versnellen door middel van algemene erkenning binnen de EU, in haar lidstaten en onderling.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Follow-up van het UNCRPD-mandaat. De regeling van de Europese gehandicaptenkaart moet worden uitgevoerd in overeenstemming met de bepalingen van het Internationaal Verdrag inzake de rechten van personen met een handicap, een internationaal verdrag dat de Europese Unie in al zijn artikelen bindt. Non-discriminatie van personen met een handicap. Personen met een handicap moeten alle rechten op dezelfde basis genieten als anderen. Dit omvat onder meer het kunnen genieten van het vrije verkeer van personen zonder belemmeringen voor hun bewegingsvrijheid en met de individuele ondersteuning die elke persoon nodig heeft.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Overweging 8 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(8 bis)	Het UNCRPD stelt in artikel 18, dat gewijd is aan de vrijheid van verkeer en nationaliteit, dat de Staten die partij zijn de rechten van personen met een handicap op vrijheid van beweging, op vrijheid om hun verblijfplaats te kiezen en op een nationaliteit erkennen op voet van gelijkheid met anderen, onder meer door ervoor te zorgen dat personen met een handicap op grond van hun handicap niet worden beroofd van hun vermogen om documentatie over hun nationaliteit of andere identificatiedocumentatie te verkrijgen, te bezitten en te gebruiken, of om relevante processen te gebruiken, zoals immigratieprocedures, die nodig kunnen zijn om uitoefening van het recht op bewegingsvrijheid te vergemakkelijken.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Follow-up van het UNCRPD-mandaat. De regeling van de Europese gehandicaptenkaart moet worden uitgevoerd in overeenstemming met de bepalingen van het Internationaal Verdrag inzake de rechten van personen met een handicap, een internationaal verdrag dat de Europese Unie in al zijn artikelen bindt. Non-discriminatie van personen met een handicap. Personen met een handicap moeten alle rechten op dezelfde basis genieten als anderen. Dit omvat onder meer het kunnen genieten van het vrije verkeer van personen zonder belemmeringen voor hun bewegingsvrijheid en met de individuele ondersteuning die elke persoon nodig heeft.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Overweging 12 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(12 bis)	Vrouw zijn is een factor die alle dimensies beïnvloedt, inclusief mobiliteit en vrij verkeer, en moet derhalve in aanmerking worden genomen, zodat deze wetgeving bijdraagt aan de erkenning van de rechten van vrouwen en meisjes met een handicap, moeders en verzorgers van personen met een handicap en aan hun bescherming tegen intersectionele discriminatie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Noodzaak van een sterkere bescherming van vrouwen met een handicap. Vrouwen en meisjes met een handicap en moeders en verzorgers van mensen met een handicap vormen een bevolkingsgroep die een groter risico loopt op uitsluiting als gevolg van een combinatie van factoren.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Overweging 13 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(13 bis)	De Europese Unie heeft ook het Verdrag inzake het voorkomen en bestrijden van geweld tegen vrouwen en huiselijk geweld, het Verdrag van Istanbul, ondertekend.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Noodzaak van een sterkere bescherming van vrouwen met een handicap. De Europese gehandicaptenkaart zou een voorkeursstatus moeten omvatten voor vrouwen en meisjes met een handicap die het slachtoffer zijn van geweld en misbruik, en hen dringend aandacht moeten geven als degenen die het meeste risico lopen, zodat preventieve actie kan worden ondernomen.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Overweging 15</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(15)	Naast fysieke en andere belemmeringen voor de toegang tot zowel openbare als particuliere ruimten zijn hoge kosten een belangrijke factor die veel personen met een handicap ervan weerhoudt te reizen48: ze hebben immers specifieke behoeften en kunnen ook personen nodig hebben die hen begeleiden of bijstaan, met inbegrip van personen die overeenkomstig de nationale wetgeving of praktijken als persoonlijke assistent(en) zijn erkend, waardoor hun reiskosten hoger zijn dan voor personen zonder handicap49. Wanneer hun gehandicaptenstatus in andere lidstaten niet wordt erkend, kan hun toegang tot bijzondere voorwaarden – bijvoorbeeld vrije toegang of verlaagde tarieven – of voorkeursbehandelingen worden beperkt met gevolgen voor hun reiskosten, leven en keuzes.
	(15)	Naast zichtbare en onzichtbare belemmeringen voor de toegang tot zowel openbare als particuliere ruimten zijn hoge kosten een belangrijke factor die veel personen met een handicap ervan weerhoudt te reizen48: ze hebben immers specifieke behoeften en kunnen ook personen nodig hebben die hen begeleiden of bijstaan, met inbegrip van personen die overeenkomstig de nationale wetgeving of praktijken als persoonlijke assistent(en) zijn erkend, waardoor hun reiskosten hoger zijn dan voor personen zonder handicap49. Wanneer hun gehandicaptenstatus in andere lidstaten niet wordt erkend, kan hun toegang tot bijzondere voorwaarden – bijvoorbeeld vrije toegang of verlaagde tarieven – of voorkeursbehandelingen worden beperkt met gevolgen voor hun reiskosten, leven en keuzes. Ook het gebrek aan kennis over fysieke, psychosociale, cognitieve en zintuiglijke toegankelijkheid is een voedingsbodem voor discriminerend gedrag.

	__________________
	__________________

	48 Resultaten uit het eindverslag op basis van een onderzoek gericht op maatschappelijke organisaties op EU-niveau; Shaw and Coles, “Disability, holiday making and the tourism industry in the UK: a preliminary survey’, 25(3) Tourism Management (2004), blz. 397-403; Eugénia Lima Devile and Andreia Antunes Moura (2021), Travel by People With Physical Disabilities: Constraints and Influences in the Decision-Making Process.
	48 Resultaten uit het eindverslag op basis van een onderzoek gericht op maatschappelijke organisaties op EU-niveau; Shaw and Coles, “Disability, holiday making and the tourism industry in the UK: a preliminary survey”, 25(3) Tourism Management (2004), blz. 397-403; Eugénia Lima Devile and Andreia Antunes Moura (2021), Travel by People With Physical Disabilities: Constraints and Influences in the Decision-Making Process.

	49 McKercher and Darcy (2018), Re-conceptualising barriers to travel by people with disabilities, Tourism Management Perspectives, blz. 59-66. [Meer voor de toelichting?]
	49 McKercher and Darcy (2018), Re-conceptualising barriers to travel by people with disabilities, Tourism Management Perspectives, blz. 59-66. [Meer voor de toelichting?]


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Ensuring universal accessibility. Under Article 9 of the CRPD, the European Disability Card should be issued on a universal tangible and digital medium, including cognitive accessibility conditions, to avoid indeterminacy and discriminatory situations for persons with disabilities who are victims of barriers that do not have to do with physical aspects (such as persons with mental health problems) and which, if not specified, will continue to be committed, since the question of what is or is not a barrier will be subject to the subjective interpretation of those who have to implement the rule.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Overweging 16 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(16 bis)	Het is noodzakelijk het enorme gebrek aan kennis over psychosociale toegankelijkheid onder ogen te zien waardoor er geen individuele en structurele maatregelen worden genomen om de barrières weg te nemen die deze belemmeren of verhinderen, waaronder houdings-, administratieve, systemische of symbolische barrières, teneinde de stigmatisering en de vooroordelen te helpen bestrijden die leiden tot discriminatie, geweld, misbruik, sociale uitsluiting en segregatie, die obstakels vormen voor de effectieve uitoefening van de rechten van personen met een handicap en nadelig zijn voor de eerbiediging van hun autonomie, wil en voorkeuren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Noodzaak van een sterkere bescherming van vrouwen met een handicap. De Europese gehandicaptenkaart zou een voorkeursstatus moeten omvatten voor vrouwen en meisjes met een handicap die het slachtoffer zijn van geweld en misbruik, en hen dringend aandacht moeten geven als degenen die het meeste risico lopen, zodat preventieve actie kan worden ondernomen.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Overweging 19</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(19)	Aanbeveling 98/376/EG van de Raad51 voorziet in een Europees model van een parkeerkaart voor personen met een handicap, wat de erkenning van de parkeerkaart in alle lidstaten heeft vergemakkelijkt. De uitvoering van de aanbeveling en specifieke nationale toevoegingen of afwijkingen van het aanbevolen model hebben echter geleid tot heel wat verschillende kaarten. Zo wordt de grensoverschrijdende erkenning van de kaarten in alle lidstaten belemmert, zodat de toegang van personen met een handicap die houder zijn van een parkeerkaart in andere lidstaten, tot gereserveerde parkeervoorwaarden en -faciliteiten wordt bemoeilijkt. Bovendien is de aanbeveling van de Raad niet geüpdatet om rekening te houden met de ontwikkelingen op het gebied van technologie en digitalisering. De lidstaten ondervinden ook problemen met fraude en vervalsing van de kaarten, aangezien het formaat doorgaans vrij eenvoudig en gemakkelijk te vervalsen is en van lidstaat tot lidstaat verschilt, waardoor verificatie moeilijk is.
	(19)	Aanbeveling 98/376/EG van de Raad voorziet in een Europees model van een parkeerkaart voor personen met een handicap, wat de erkenning van de parkeerkaart in alle lidstaten heeft vergemakkelijkt, de uitvoering van de aanbeveling en specifieke nationale toevoegingen of afwijkingen van het aanbevolen model hebben echter geleid tot heel wat verschillende kaarten. Zo wordt de grensoverschrijdende erkenning van de kaarten in alle lidstaten belemmert, zodat de toegang van personen met een handicap die houder zijn van een parkeerkaart in andere lidstaten, tot gereserveerde parkeervoorwaarden en -faciliteiten wordt bemoeilijkt. Bovendien is de aanbeveling van de Raad niet geüpdatet om rekening te houden met de ontwikkelingen op het gebied van technologie en digitalisering. De lidstaten ondervinden ook problemen met fraude en vervalsing van de kaarten, aangezien het formaat doorgaans vrij eenvoudig en gemakkelijk te vervalsen is en van lidstaat tot lidstaat verschilt, waardoor verificatie moeilijk is. De toegang tot diensten moet zo onmiddellijk mogelijk zijn, zonder dat er een nieuwe aanvraag nodig is bij de verhuizing naar een ander land.

	__________________
	__________________

	51 Aanbeveling van de Raad van 4 juni 1998 inzake een parkeerkaart voor mensen met een handicap (PB L 167 van 12.6.1998, blz. 25), aangepast bij de Aanbeveling van de Raad van 3 maart 2008 in verband met de toetreding van de Republiek Bulgarije, de Tsjechische Republiek, de Republiek Estland, de Republiek Cyprus, de Republiek Letland, de Republiek Litouwen, de Republiek Hongarije, de Republiek Malta, de Republiek Polen, Roemenië, de Republiek Slovenië en de Slowaakse Republiek (PB L 63 van 7.3.2008, blz. 43).
	51 Aanbeveling van de Raad van 4 juni 1998 inzake een parkeerkaart voor mensen met een handicap (PB L 167 van 12.6.1998, blz. 25), aangepast bij de Aanbeveling van de Raad van 3 maart 2008 in verband met de toetreding van de Republiek Bulgarije, de Tsjechische Republiek, de Republiek Estland, de Republiek Cyprus, de Republiek Letland, de Republiek Litouwen, de Republiek Hongarije, de Republiek Malta, de Republiek Polen, Roemenië, de Republiek Slovenië en de Slowaakse Republiek (PB L 63 van 7.3.2008, blz. 43).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Non-discriminatie van personen met een handicap. Personen met een handicap moeten alle rechten op dezelfde basis genieten als anderen. Dit omvat onder meer het kunnen genieten van het vrije verkeer van personen zonder belemmeringen voor hun bewegingsvrijheid en met de individuele ondersteuning die elke persoon nodig heeft.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Overweging 24</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(24)	Bijzondere voorwaarden of voorkeursbehandelingen zijn onder meer gratis toegang, verlaagde tarieven, lagere heffingen of gebruiksrechten voor tolwegen/tolbruggen/toltunnels, prioritaire toegang, specifieke zitplaatsen in parken en andere openbare ruimten, toegankelijke zitplaatsen bij culturele of openbare evenementen, persoonlijke bijstand, hulpdieren, bijstand op het strand bij het baden, ondersteuning (zoals toegang tot braille, audiogidsen en gebarentaalvertolking), verstrekking van hulpmiddelen of bijstand, het uitlenen van een rolstoel of een drijvende rolstoel, het verkrijgen van toeristische informatie in toegankelijke formaten, het gebruik van een mobiliteitsscooter op wegen of van een rolstoel op fietspaden zonder boete enzovoort. Parkeervoorwaarden en -faciliteiten omvatten uitgebreide parkeermogelijkheden of gereserveerde parkeerplaatsen. Bij personenvervoer mogen – naast de bijzondere voorwaarden of voorkeursbehandelingen voor personen met een handicap en overeenkomstig de nationale wetgeving of praktijken – hulpdieren, persoonlijke assistenten of andere personen die personen met een handicap (of met beperkte mobiliteit) begeleiden of bijstaan, gratis meereizen of plaatsnemen, zo mogelijk naast de persoon met een handicap.
	(24)	Bijzondere voorwaarden of voorkeursbehandelingen zijn onder meer gratis toegang, verlaagde tarieven, lagere heffingen of gebruiksrechten voor tolwegen/tolbruggen/toltunnels, prioritaire toegang, specifieke zitplaatsen in parken en andere openbare ruimten, toegankelijke zitplaatsen bij culturele of openbare evenementen, persoonlijke bijstand, hulpdieren, bijstand op het strand bij het baden, ondersteuning (zoals toegang tot braille, audiogidsen en gebarentaalvertolking), verstrekking van hulpmiddelen of bijstand, het uitlenen van een rolstoel of een drijvende rolstoel, het verkrijgen van toeristische informatie in toegankelijke formaten, het gebruik van een mobiliteitsscooter op wegen of van een rolstoel op fietspaden zonder boete enzovoort. Parkeervoorwaarden en -faciliteiten omvatten uitgebreide parkeermogelijkheden of gereserveerde parkeerplaatsen. Bij personenvervoer mogen – naast de bijzondere voorwaarden of voorkeursbehandelingen voor personen met een handicap en overeenkomstig de nationale wetgeving of praktijken – hulpdieren, persoonlijke assistenten of andere personen die personen met een handicap (of met beperkte mobiliteit) begeleiden of bijstaan, gratis meereizen of plaatsnemen, zo mogelijk naast de persoon met een handicap. Met betrekking tot het nemen van effectieve maatregelen om de mobiliteit te waarborgen, is het noodzakelijk de toegankelijkheid in aanmerking te nemen voor personen met een handicap in de verschillende vormen van openbaar vervoer (trein, vliegtuig enz.) en van degenen die hun eigen rolstoel moeten gebruiken vanwege de vereiste specialisatie om hun veiligheid te waarborgen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Non-discriminatie van personen met een handicap. Personen met een handicap moeten alle rechten op dezelfde basis genieten als anderen. Dit omvat onder meer het kunnen genieten van het vrije verkeer van personen zonder belemmeringen voor hun bewegingsvrijheid en met de individuele ondersteuning die elke persoon nodig heeft. Zorgen voor universele toegankelijkheid, in navolging van artikel 9 van het UNCRPD, in samenhang met de voorgaande amendementen.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Overweging 28 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(28 bis)	Het is absoluut noodzakelijk om rekening te houden met het gendergerelateerde geweld waaraan Europese vrouwen en meisjes met een handicap het meest worden blootgesteld. Dit betekent dat de toegang tot middelen, mechanismen en voordelen om deze plaag te bestrijden en te beperken in de hele EU moet worden gewaarborgd, als antwoord op de beschermings- en ondersteuningsbehoeften van vrouwen en meisjes met een handicap, en van moeders en verzorgers, die het slachtoffer zijn van geweld, misbruik en mishandeling.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Noodzaak van een sterkere bescherming van vrouwen met een handicap. De Europese gehandicaptenkaart zou een voorkeursstatus moeten omvatten voor vrouwen en meisjes met een handicap die het slachtoffer zijn van geweld en misbruik, en hen dringend aandacht moeten geven als degenen die het meeste risico lopen, zodat preventieve actie kan worden ondernomen.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Overweging 36 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(36 bis)	Met betrekking tot het nemen van effectieve maatregelen om de mobiliteit te waarborgen, is het noodzakelijk de toegankelijkheid in aanmerking te nemen voor personen met een handicap in de verschillende vormen van openbaar vervoer (trein, vliegtuig enz.) en van degenen die hun eigen rolstoel moeten gebruiken vanwege de vereiste specialisatie om hun veiligheid te waarborgen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Non-discriminatie van personen met een handicap. Personen met een handicap moeten alle rechten op dezelfde basis genieten als anderen. Dit omvat onder meer het kunnen genieten van het vrije verkeer van personen zonder belemmeringen voor hun bewegingsvrijheid en met de individuele ondersteuning die elke persoon nodig heeft.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt a bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	a bis)	de voorwaarden die nodig zijn om de gelijkheid van personen met een handicap te bevorderen en bij te dragen aan hun vrije verkeer binnen de EU, zonder belemmeringen voor het vrije verkeer en met de individuele ondersteuning die iedere persoon nodig heeft, waarbij de basisgrondslag van de EU, vrije mobiliteit, wordt geprojecteerd op alle personen met een handicap, die tot nu toe op dit gebied met ernstige nadelen worden geconfronteerd;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Follow-up van het UNCRPD-mandaat. De regeling van de Europese gehandicaptenkaart moet worden uitgevoerd in overeenstemming met de bepalingen van het Internationaal Verdrag inzake de rechten van personen met een handicap, een internationaal verdrag dat de Europese Unie in al zijn artikelen bindt.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – lid 1 – streepje 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	–	informatie- en adviesdiensten voor vrouwen met een handicap, met speciale aandacht voor vrouwen en meisjes die het slachtoffer zijn van geweld en misbruik;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Noodzaak van een sterkere bescherming van vrouwen met een handicap. De Europese gehandicaptenkaart zou een voorkeursstatus moeten omvatten voor vrouwen en meisjes met een handicap die het slachtoffer zijn van geweld en misbruik, en hen dringend aandacht moeten geven als degenen die het meeste risico lopen, zodat preventieve actie kan worden ondernomen.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>14</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – lid 1 – streepje 3 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	–	beschermingsdiensten in humanitaire noodsituaties en risicosituaties;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Non-discriminatie van personen met een handicap. Personen met een handicap moeten alle rechten op dezelfde basis genieten als anderen. Wij zijn van mening dat het voorstel zeer duidelijk en gedetailleerd is in het vaststellen van de gebieden die niet binnen de werkingssfeer van de richtlijn vallen (artikel 2, lid 2). Aan de andere kant is de tekst meerduidig bij het vaststellen van de gebieden waarop de richtlijn wel van toepassing is (artikel 2, lid 1), hetgeen ruimte laat voor uiteenlopende interpretaties. Wij zijn van mening dat het voorstel explicieter moet zijn, teneinde ongerechtvaardigde omzettingen die het doel van de richtlijn ondermijnen te voorkomen.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>15</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – lid 1 – streepje 3 quater (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	–	justitiële diensten, waaronder gratis rechtsbijstand;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Non-discriminatie van personen met een handicap. Personen met een handicap moeten alle rechten op dezelfde basis genieten als anderen. Wij zijn van mening dat het voorstel zeer duidelijk en gedetailleerd is in het vaststellen van de gebieden die niet binnen de werkingssfeer van de richtlijn vallen (artikel 2, lid 2). Aan de andere kant is de tekst meerduidig bij het vaststellen van de gebieden waarop de richtlijn wel van toepassing is (artikel 2, lid 1), hetgeen ruimte laat voor uiteenlopende interpretaties. Wij zijn van mening dat het voorstel explicieter moet zijn, teneinde ongerechtvaardigde omzettingen die het doel van de richtlijn ondermijnen te voorkomen.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>16</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – lid 1 – streepje 3 quinquies (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	–	erkenning van de handicap ten opzichte van instellingen, autoriteiten en beleid dat wordt bevorderd door alle organen van de Europese Unie, in het bijzonder in EU-mobiliteitsprogramma’s (zoals Erasmus+ en andere soortgelijke programma’s). In het geval van EU-mobiliteitsprogramma’s wordt de duur verlengd tot ten minste één schooljaar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Persons with disabilities should enjoy all rights on the same basis as others. The proposal is very clear and detailed in defining those areas, which do not fall within the scope of the directive (Article 2(2)). The text is ambiguous in defining the areas where it does apply(Article 2(1)). The proposal should be more explicit in order to avoid unwarranted transpositions that undermine the objective of the directive. It is essential that the duration should be at least one academic year. Similarly, a person with a disability who moves to another Member State will be able to benefit from this recognition.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>17</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – lid 2 – punt c bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c bis)	de bepalingen van dit lid zijn niet van toepassing wanneer personen met een handicap in een ander EU-land gaan werken of studeren. In dat geval garandeert de richtlijn tijdelijke toegang tot de persoonlijke en financiële voordelen en hulpmiddelen die nodig zijn voor persoonlijke autonomie, terwijl de handicap opnieuw wordt beoordeeld in het nieuwe land van verblijf.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Non-discriminatie van personen met een handicap. Personen met een handicap moeten alle rechten op dezelfde basis genieten als anderen, waaronder het vrije verkeer van personen zonder belemmeringen in hun bewegingsvrijheid en met individuele ondersteuning. De Europese Unie moet ervoor zorgen dat alle personen met een handicap en hun familieleden op een gecoördineerde wijze tussen zijn of haar lidstaten hun recht op vrij verkeer op voet van gelijkheid met anderen kunnen uitoefenen, met inbegrip van de meeneembaarheid van socialezekerheidsuitkeringen, zoals bepaald in artikel 21 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>18</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	Deze richtlijn doet geen afbreuk aan de nationale bevoegdheden om bijzondere voordelen of specifieke preferentiële voorwaarden te verlenen of te eisen, zoals vrije toegang, verlaagde tarieven of een voorkeursbehandeling, voor personen met een handicap en, indien daarin is voorzien, voor personen die hen begeleiden of bijstaan, met inbegrip van hun persoonlijke assistent(en).
	4.	Deze richtlijn doet geen afbreuk aan de nationale bevoegdheden om bijzondere voordelen of specifieke preferentiële voorwaarden te verlenen of te eisen, zoals vrije toegang, verlaagde tarieven of een voorkeursbehandeling, voor personen met een handicap en, indien daarin is voorzien, voor personen die hen begeleiden of bijstaan, met inbegrip van hun persoonlijke assistent(en) en geleidehonden en assistentiehonden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Non-discriminatie van personen met een handicap. Personen met een handicap moeten alle rechten op dezelfde basis genieten als anderen. Dit omvat onder meer het kunnen genieten van het vrije verkeer van personen zonder belemmeringen voor hun bewegingsvrijheid en met de individuele ondersteuning die elke persoon nodig heeft.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>19</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – lid 5</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	Deze richtlijn doet geen afbreuk aan de rechten die personen met een handicap of personen die hen begeleiden of bijstaan, met inbegrip van hun persoonlijke assistent(en), kunnen ontlenen aan andere bepalingen van het Unierecht of van het nationale recht tot uitvoering van het Unierecht, met inbegrip van die welke in specifieke voordelen, bijzondere voorwaarden of een voorkeursbehandeling voorzien.
	5.	Deze richtlijn doet geen afbreuk aan de rechten die personen met een handicap of personen die hen begeleiden of bijstaan, met inbegrip van hun persoonlijke assistent(en) en geleidehonden en assistentiehonden, kunnen ontlenen aan andere bepalingen van het Unierecht of van het nationale recht tot uitvoering van het Unierecht, met inbegrip van die welke in specifieke voordelen, bijzondere voorwaarden of een voorkeursbehandeling voorzien.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Non-discriminatie van personen met een handicap. Personen met een handicap moeten alle rechten op dezelfde basis genieten als anderen. Dit omvat onder meer het kunnen genieten van het vrije verkeer van personen zonder belemmeringen voor hun bewegingsvrijheid en met de individuele ondersteuning die elke persoon nodig heeft.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>20</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – alinea 1 – punt c bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c bis)	“discriminatie op grond van handicap”: elk onderscheid en elke uitsluiting of beperking op grond van een handicap dat of die ten doel of tot gevolg heeft dat de erkenning, het genot of de uitoefening, op voet van gelijkheid, van de mensenrechten en fundamentele vrijheden in het politieke, economische, sociale, culturele of burgerlijke leven, of op andere gebieden aangetast of onmogelijk gemaakt wordt. Het omvat alle vormen van discriminatie, met inbegrip van de weigering van redelijke aanpassingen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Het is van essentieel belang dat de wetstekst definities bevat om een gemeenschappelijk acquis te creëren voor de interpretatie van het begrip handicap tussen de lidstaten. Aangezien de kaart er in de eerste plaats op gericht is het vrije verkeer van personen met een handicap in de hele EU te waarborgen en beperkingen te voorkomen die andere daarmee samenhangende rechten beperken, is het wenselijk om definities van de rechten, ondersteuning en bescherming van personen met een handicap op te nemen, zodat landen die achterlopen op de benadering van de rechten in het UNCRPD deze concepten in hun nationale wetgeving kunnen opnemen.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>21</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – alinea 1 – punt d</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	“persoonlijke assistent”: een persoon die personen met een handicap begeleidt of bijstaat en erkend is overeenkomstig de nationale wetgeving of praktijken als zodanig;
	d)	“persoonlijke assistent”: een persoon die personen met een handicap begeleidt of bijstaat en erkend is overeenkomstig de nationale wetgeving of praktijken als zodanig; deze persoon voert de dagelijkse levenstaken uit, of levert daar bijstand aan, van een andere persoon die dit zelf niet kan of dergelijke assistentie nodig heeft. Het doel is om zelfstandig wonen te bevorderen, persoonlijke autonomie te stimuleren en het leven in de gemeenschap te vergemakkelijken. De relatie tussen de twee is contractueel van aard en heeft een profiel dat past bij de verschillende taken die moeten worden uitgevoerd;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Het is van essentieel belang dat de wetstekst definities bevat om een gemeenschappelijk acquis te creëren voor de interpretatie van het begrip handicap tussen de lidstaten. Aangezien de kaart er in de eerste plaats op gericht is het vrije verkeer van personen met een handicap in de hele EU te waarborgen en beperkingen te voorkomen die andere daarmee samenhangende rechten beperken, is het wenselijk om definities van de rechten, ondersteuning en bescherming van personen met een handicap op te nemen, zodat landen die achterlopen op de benadering van de rechten in het UNCRPD deze concepten in hun nationale wetgeving kunnen opnemen.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>22</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – alinea 1 – punt e</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	e)	“bijzondere voorwaarden of voorkeursbehandelingen”: specifieke voorwaarden, met inbegrip van specifieke financiële voorwaarden, of een gedifferentieerde behandeling op het gebied van bijstand en ondersteuning, zoals vrije toegang, verlaagde tarieven en prioritaire toegang, voor personen met een handicap en/of, indien van toepassing, personen die hen begeleiden of bijstaan, met inbegrip van hun persoonlijke assistent(en), of hulpdieren die overeenkomstig de nationale wetgeving of praktijken als zodanig zijn erkend, ongeacht of ze op vrijwillige basis worden verleend of wettelijk verplicht zijn;
	e)	“bijzondere voorwaarden of voorkeursbehandelingen”: specifieke voorwaarden, met inbegrip van specifieke financiële voorwaarden, of een gedifferentieerde behandeling op het gebied van bijstand en ondersteuning, zoals vrije toegang, verlaagde tarieven en prioritaire toegang, voor personen met een handicap en/of, indien van toepassing, personen die hen begeleiden of bijstaan, met inbegrip van hun persoonlijke assistent(en) of hulphonden of assistentiehonden die overeenkomstig de nationale wetgeving of praktijken als zodanig zijn erkend, ongeacht of ze op vrijwillige basis worden verleend of wettelijk verplicht zijn;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Non-discriminatie van personen met een handicap. Personen met een handicap moeten alle rechten op dezelfde basis genieten als anderen. Dit omvat onder meer het kunnen genieten van het vrije verkeer van personen zonder belemmeringen voor hun bewegingsvrijheid en met de individuele ondersteuning die elke persoon nodig heeft.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>23</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – alinea 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	burgers van de Unie en familieleden van burgers van de Unie van wie de gehandicaptenstatus door de bevoegde autoriteiten van hun lidstaat van verblijf is erkend door middel van een certificaat, een kaart of een ander officieel document dat is afgegeven overeenkomstig de nationale bevoegdheden, praktijken en procedures, alsook, in voorkomend geval, op personen die hen begeleiden of bijstaan, met inbegrip van hun persoonlijke assistent(en);
	a)	burgers en inwoners van de Unie en familieleden van burgers en inwoners van de Unie van wie de gehandicaptenstatus door de bevoegde autoriteiten van hun lidstaat van verblijf is erkend door middel van een certificaat, een kaart of een ander officieel document dat is afgegeven overeenkomstig de nationale bevoegdheden, praktijken en procedures, alsook, in voorkomend geval, op personen die hen begeleiden of bijstaan, met inbegrip van hun persoonlijke assistent(en) en van geleide- en assistentiehonden;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Non-discriminatie van personen met een handicap. Personen met een handicap moeten alle rechten op dezelfde basis genieten als anderen. Dit omvat onder meer het kunnen genieten van het vrije verkeer van personen zonder belemmeringen voor hun bewegingsvrijheid en met de individuele ondersteuning die elke persoon nodig heeft.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>24</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – alinea 1 – punt b bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	b bis)	iedere persoon met een feitelijke handicap in de zin van artikel 1 van het UNCRPD, wanneer hij/zij verblijft en ontheemd is in een andere EU-staat dan de zijne/hare, zelfs als hij/zij geen gehandicaptenstatus heeft die erkend is door de lidstaat waar hij/zij verblijft;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Non-discriminatie van personen met een handicap. personen met een handicap moeten alle rechten op dezelfde basis genieten als anderen. In het voorstel wordt gesteld dat alle personen met een handicap die onder het UNCRPD vallen, zoals bepaald in artikel 1, lid 1, beschermd moeten worden tegen elke vorm van discriminatie. Het zou inconsequent zijn als de EU dit internationale verdrag zou ratificeren en tegelijkertijd wetgeving zou voorstellen die discriminatie van een groot deel van de personen met een handicap toestaat.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>25</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – alinea 1 – punt b ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	b ter)	personen met een handicap in een situatie van internationale bescherming in een EU-lidstaat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De EU heeft de vereisten om in aanmerking te komen voor internationale bescherming opgenomen in haar eigen wetgeving en het concept uitgebreid door naast vluchtelingen een categorie personen te creëren die recht hebben op internationale bescherming, namelijk personen die subsidiaire bescherming genieten.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>26</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – alinea 1 – punt b quater (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	b quater)	burgers van de Unie die een medisch certificaat hebben waarin de diagnose autismespectrumstoornis wordt gesteld, afgegeven of gevalideerd door de gezondheidsdiensten die door de overheid worden ondersteund.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Many people with ASD in the EU receives a late diagnosis, without access to specialized support resources. Much of The disability assessment systems doesn’t recognize autism, and it’s not covered by this Directive; therefore many people with ASD do not have any disability certification, only a diagnosis, increasing, among others, isolation and exclusion. Intellectual disability is sometimes associated with ASD, but it isn’t a defining part of it. This is recognized in the international classifications (DSM 5). The AM aims to comply with the provisions of resolution 2023/2728(RSP); Art. 6 and 7.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>27</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	De lidstaten nemen alle benodigde maatregelen om alle personen met een handicap die houder zijn van een Europese gehandicaptenkaart te erkennen als speciaal beschermd tegen discriminatie op grond van een handicap, met het daaruit voortvloeiende recht op toegang in de hele EU tot de rechtsmiddelen en mechanismen tegen schendingen van rechten en het gebrek aan effectieve gelijke behandeling.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Dit nieuwe lid beantwoordt aan de dwingende noodzaak om in de richtlijn ten minste een minimum aan concrete maatregelen op te nemen om de doeltreffendheid ervan te versterken door het optreden van de lidstaten te sturen, teneinde ervoor te zorgen dat de richtlijn in overeenstemming is met de doelstellingen van de richtlijn en dus voldoet aan het mandaat van het UNCRPD. Non-discriminatie van personen met een handicap. personen met een handicap moeten alle rechten op dezelfde basis genieten als anderen. Personen met een handicap kunnen alleen in het genot van vrij verkeer zijn als de gehandicaptenstatus in alle EU-lidstaten volledig wordt erkend.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>28</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – lid 3 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	wanneer de in lid 1 van dit artikel bedoelde bijzondere voorwaarden of voorkeursbehandelingen gunstige voorwaarden voor personen die hen begeleiden of bijstaan, met inbegrip van hun persoonlijke assistent(en), of specifieke voorwaarden voor hulpdieren omvatten, deze gunstige of specifieke voorwaarden onder dezelfde voorwaarden worden verleend aan de personen die hen begeleiden of bijstaan, met inbegrip van de persoonlijke assistent(en) of de hulpdieren van de houder van een Europese gehandicaptenkaart;
	a)	wanneer de in lid 1 van dit artikel bedoelde bijzondere voorwaarden of voorkeursbehandelingen gunstige voorwaarden voor personen die hen begeleiden of bijstaan, met inbegrip van hun persoonlijke assistent(en), of specifieke voorwaarden voor hulpdieren omvatten, deze gunstige of specifieke voorwaarden onder dezelfde voorwaarden worden verleend aan de personen die hen begeleiden of bijstaan, met inbegrip van de persoonlijke assistent(en) of de geleide- of assistentiehonden van de houder van een Europese gehandicaptenkaart;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Non-discriminatie van personen met een handicap. personen met een handicap moeten alle rechten op dezelfde basis genieten als anderen. Dit omvat onder meer het kunnen genieten van het vrije verkeer van personen zonder belemmeringen voor hun bewegingsvrijheid en met de individuele ondersteuning die elke persoon nodig heeft.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>29</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – lid 3 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	wanneer de in lid 2 van dit artikel bedoelde parkeervoorwaarden en -faciliteiten gunstige voorwaarden omvatten voor personen die hen begeleiden of bijstaan, met inbegrip van hun persoonlijke assistent(en), deze gunstige voorwaarden onder dezelfde voorwaarden worden verleend aan de personen die hen begeleiden of bijstaan, met inbegrip van de persoonlijke assistent(en) van de houder van de Europese parkeerkaart voor personen met een handicap.
	b)	wanneer de in lid 2 van dit artikel bedoelde parkeervoorwaarden en -faciliteiten gunstige voorwaarden omvatten voor personen die hen begeleiden of bijstaan, met inbegrip van hun persoonlijke assistent(en), deze gunstige voorwaarden onder dezelfde voorwaarden worden verleend aan de personen die hen begeleiden of bijstaan, met inbegrip van de persoonlijke assistent(en) van de houder van de Europese parkeerkaart voor personen met een handicap, op voorwaarde dat de kaarthouder zich in het voertuig bevindt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
A personal assistant of a person with disabilities performs or collaborates with them in every day tasks, Bearing in mind that the purpose of the provision of support or assistance isto promote independent living and the inclusion of people with disabilities in the community; it’s essential that persons accompanying or assisting the holder of the European Parking Card are included. The aim of the regulation is not in itself to benefit the person accompanying or assisting the disabled person, so the legal provisions of this regulation are applicable as long as the card holder is in the vehicle.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>30</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – lid 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 bis.	Dienstverleners voldoen aan de volgende verplichtingen en maatregelen:

	
	a) zij zijn verplicht houders van de Europese gehandicaptenkaart te erkennen als personen die speciale bescherming genieten tegen discriminatie op grond van een handicap, door hun het recht te garanderen op toegang in de hele EU tot de rechtsmiddelen en mechanismen die hun ter beschikking staan tegen inbreuken op hun rechten;

	
	b) zij zorgen ervoor dat zij diensten verlenen overeenkomstig de toegankelijkheidseisen van deze richtlijn;

	
	c) zij verstrekken de benodigde informatie overeenkomstig bijlage I en leggen uit hoe hun diensten voldoen aan de toepasselijke toegankelijkheidsvereisten. De informatie wordt aan het publiek beschikbaar gesteld in een vorm die algemeen toegankelijk is voor alle personen met een handicap;
d) in geval van niet-naleving nemen zij de benodigde corrigerende maatregelen om de dienst in overeenstemming te brengen met de toepasselijke universele toegankelijkheidsvereisten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Dit nieuwe lid is bedoeld om het risico van verwatering van de verantwoordelijkheden van publieke en private aanbieders van diensten en activiteiten te voorkomen. De voorrang die in de tekst wordt gegeven aan de bevoegdheid van de marktdeelnemers om de naleving van gelijke toegang te waarborgen, kan niet absoluut zijn. Het voorstel moet ten minste een minimum aan zorgvuldigheidseisen bevatten om een homogeen stelsel van verplichtingen voor dienstverleners in de hele EU te waarborgen.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>31</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Door de lidstaten afgegeven Europese gehandicaptenkaarten worden in alle lidstaten wederzijds erkend.
	2.	Door de lidstaten afgegeven Europese gehandicaptenkaarten worden in alle lidstaten en wederzijds erkend, alsook door de EU-instellingen. De Europese gehandicaptenkaart is compatibel met alle nationale kaarten of certificaten voor de erkenning van handicaps.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Door de lidstaten afgegeven Europese gehandicaptenkaarten worden in alle lidstaten en wederzijds erkend, alsook door de EU-instellingen. De Europese gehandicaptenkaart is compatibel met alle nationale kaarten of certificaten voor de erkenning van handicaps.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>32</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De Europese gehandicaptenkaart wordt direct of op aanvraag van de persoon met een handicap afgegeven of verlengd door de lidstaat van verblijf. De kaart wordt afgegeven en verlengd binnen dezelfde termijn die in de toepasselijke nationale wetgeving is vastgesteld voor de afgifte van gehandicaptencertificaten, gehandicaptenkaarten of andere officiële documenten waarin de gehandicaptenstatus van een persoon met een handicap wordt erkend.
	4.	De Europese gehandicaptenkaart wordt op aanvraag van de persoon met een handicap afgegeven of verlengd door de lidstaat van verblijf. De kaart wordt afgegeven en verlengd binnen dezelfde termijn die in de toepasselijke nationale wetgeving is vastgesteld voor de afgifte van gehandicaptencertificaten, gehandicaptenkaarten of andere officiële documenten waarin de gehandicaptenstatus van een persoon met een handicap wordt erkend. In het geval van een verandering van het land van verblijf kan de verlengingsperiode met zes tot acht maanden worden verlengd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Het vrijwillige karakter van de Europese gehandicaptenkaart moet worden benadrukt. Personen met een handicap kunnen zelf beslissen of ze de kaart willen aanvragen, zonder gedwongen te worden de kaart te bezitten om een handicap aan te tonen.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>33</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 5 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	5 bis.	De Europese gehandicaptenkaart wordt gratis verstrekt (eerste en volgende uitgaven), zonder kosten voor de persoon die de kaart aanvraagt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De invoering van een nieuw recht mag niet leiden tot extra kosten, bureaucratische rompslomp of zware administratieve lasten voor personen met een handicap. Bovendien vormen personen met een handicap een uiterst kwetsbare bevolkingsgroep in sociaal en economisch opzicht, die zou moeten profiteren van deze positieve actiemaatregel van vrijstelling van betaling voor de afgifte van de Europese gehandicaptenkaart.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>34</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	De door een lidstaat afgegeven Europese gehandicaptenkaart heeft ten minste dezelfde geldigheidsduur als die van het gehandicaptencertificaat, de gehandicaptenkaart of een ander officieel document met de langste geldigheidsduur waarin de gehandicaptenstatus wordt erkend en dat door de bevoegde autoriteit van de lidstaat op zijn grondgebied aan de betrokkene is afgegeven.
	6.	De door een lidstaat afgegeven Europese gehandicaptenkaart heeft ten minste dezelfde geldigheidsduur als die van het gehandicaptencertificaat, de gehandicaptenkaart of een ander officieel document met de langste geldigheidsduur waarin de gehandicaptenstatus wordt erkend en dat door de bevoegde autoriteit van de lidstaat op zijn grondgebied aan de betrokkene is afgegeven. In het geval van een verandering van het land van verblijf kan de verlengingsperiode met zes tot acht maanden worden verlengd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Geldigheid en wederzijdse erkenning roepen vragen op over mogelijke “onbescherming” als een burger van land van verblijf verandert en de aanvraagprocedure voor een nationale kaart langer duurt dan de geldigheid van de Europese kaart die door de oorspronkelijke lidstaat is afgegeven.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>35</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 7 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 bis.	Universele toegankelijkheid wordt gewaarborgd tijdens het gehele proces met betrekking tot het formaat, de wederzijdse erkenning, de afgifte en de geldigheid van de Europese gehandicaptenkaart.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Universele toegankelijkheid waarborgen. Overeenkomstig het mandaat in artikel 9 van het UNCRPD moet de Europese gehandicaptenkaart dienen ter bevordering van de levering van goederen, producten en diensten in universeel toegankelijke omstandigheden en formaten. De Europese gehandicaptenkaart moet worden uitgegeven op een tastbare en digitale drager, in beide gevallen universeel toegankelijk, met inbegrip van cognitieve toegankelijkheidsvoorwaarden.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>36</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 7 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 ter.	Voor het geval dat dezelfde persoon met een handicap zowel houder is van de Europese gehandicaptenkaart als van de parkeerkaart, worden flexibele en eenvoudige formules opgesteld die dezelfde materiële en/of digitale ondersteuning mogelijk maken, teneinde onnodige administratieve lasten te voorkomen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Het voorstel is bedoeld om omslachtige verdubbeling, bureaucratie en administratieve lasten te voorkomen, die volgens ons met nieuwe toegankelijke technologieën gemakkelijk kunnen worden voorkomen.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>37</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De Europese parkeerkaart voor personen met een handicap wordt op aanvraag van de persoon met een handicap afgegeven of verlengd door de lidstaat van verblijf. De kaart wordt afgegeven of verlengd binnen een redelijke termijn – die niet meer dan 60 dagen mag bedragen – vanaf de datum van de aanvraag.
	4.	De Europese parkeerkaart voor personen met een handicap wordt op aanvraag van de persoon met een handicap afgegeven of verlengd door de lidstaat van verblijf. Indiening van de aanvraag tot vernieuwing van de parkeerkaart binnen de termijn voorzien in de toepasselijke overheidsreglementering, verlengt de geldigheid van de eerder afgegeven kaart tot de afwikkeling van de procedure. In het geval dat de aanvraag wordt ingediend binnen negentig kalenderdagen na de datum waarop de geldigheid van de laatst afgegeven kaart is verstreken, wordt ervan uitgegaan dat de geldigheid van de kaart geldig blijft tot de afwikkeling van de desbetreffende verlengingsprocedure.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
We willen benadrukken dat het belangrijk is dat de geldigheid en erkenning van de Europese gehandicaptenkaart niet onderhevig zijn aan verlengingsprocedures die kunnen leiden tot situaties van juridische onbescherming voor personen met een handicap.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>38</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 bis.	Daarnaast verspreiden de Europese instellingen voortdurend informatie en opleidingsmateriaal over de Europese gehandicaptenkaart door middel van opeenvolgende opleidings- en bewustmakingscampagnes over het gebruik ervan, in formaten die universele toegankelijkheid garanderen en met de deelname van personen met een handicap en hun representatieve organisaties. Deze informatie moet duidelijk het vrijwillige karakter van de kaart vermelden. Binnen de Unie moeten hiervoor specifieke financieringslijnen beschikbaar worden gesteld.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De Europese instellingen zelf, met name de Europese Commissie, moeten actief betrokken worden bij het verstrekken van informatie over dit essentiële instrument om het vrije verkeer van personen in de Unie te waarborgen, en wel door te zorgen voor de universele toegankelijkheid ervan. Deze campagnes zullen bijdragen tot een grotere aanvaarding en kennis van de kaarten. Wij zijn ook van mening dat opleidingsprogramma’s voor dienstverleners in de hele EU essentieel zijn om ervoor te zorgen dat adequate diensten worden aangeboden.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>39</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 7 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	[bookmark: _GoBack]7 bis.	Om een gecentraliseerd informatiesysteem op EU-niveau op te zetten, wordt een website gecreëerd die alle informatie bevat over de Europese gehandicaptenkaart of de Europese parkeerkaart voor mensen met een handicap en, indien van toepassing, hoe deze aan te vragen, in een universeel toegankelijk formaat, in alle talen van de Europese Unie, met inbegrip van gebarentaal, gemakkelijk om te lezen en geschikt voor alternatieve en ondersteunende communicatie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Door op EU-niveau een gecentraliseerd informatiesysteem op te zetten waarin de relevante gegevens van houders van een Europese gehandicaptenkaart worden opgeslagen, kunnen dienstverleners in alle lidstaten gemakkelijk de echtheid van de kaart controleren en toegang krijgen tot de informatie die nodig is om de juiste diensten te verlenen. Bovendien zou dit systeem een real-time meldingsfunctie kunnen omvatten om de geldigheid van de kaarten te actualiseren en een actueel en veilig gebruik in de hele Europese Unie te waarborgen.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>40</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 7 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 ter.	Representatieve organisaties van personen met een handicap worden betrokken bij het hele proces van ontwikkeling, planning, uitvoering, monitoring en evaluatie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Burgerdialoog. Dit voorstel wordt gerechtvaardigd door het beginsel van burgerdialoog en medebestuur zoals voorgeschreven door het UNCRPD. Het maatschappelijk middenveld voor gehandicapten speelt een belangrijke rol in het hele wetgevingsproces dat leidt tot de omzetting van de norm. Maatschappelijke organisaties leveren expertise en vertegenwoordigen daarbij de belangen van personen met een handicap.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>41</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – lid 2 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	bepalingen op grond waarvan personen met een handicap zich krachtens het nationale recht tot de rechter of de bevoegde administratieve instanties kunnen wenden wanneer hun rechten uit hoofde van deze richtlijn en in nationale bepalingen ter uitvoering van deze richtlijn worden geschonden;
	a)	bepalingen op grond waarvan personen met een handicap en hun vertegenwoordigende organisaties zich krachtens het nationale recht tot de rechter of de bevoegde administratieve instanties kunnen wenden wanneer hun rechten uit hoofde van deze richtlijn en in nationale bepalingen ter uitvoering van deze richtlijn worden geschonden;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Burgerdialoog. Dit voorstel wordt gerechtvaardigd door het beginsel van burgerdialoog en medebestuur zoals voorgeschreven door het UNCRPD. Het maatschappelijk middenveld voor gehandicapten speelt een belangrijke rol in het hele wetgevingsproces dat leidt tot de omzetting van de norm. Maatschappelijke organisaties leveren expertise en vertegenwoordigen daarbij de belangen van personen met een handicap.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>42</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – lid 2 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 bis.	Er wordt een autoriteit opgericht om een institutioneel mechanisme op te zetten voor toezicht en controle op de naleving van de regelgeving met betrekking tot de uitvoering van, het toezicht op en de evaluatie van de Europese gehandicaptenkaart.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Het voorstel is gebaseerd op de noodzaak om een doeltreffende toepassing van de norm te garanderen, waarvoor het naar onze mening essentieel is om een beleid voor naleving van de regelgeving en een institutioneel mechanisme voor toezicht en controle op de naleving op te nemen, samen met een structuur voor het verzamelen van suggesties en klachten van gebruikers. De Europese Commissie moet voortdurend toezicht houden op de uitvoering van de norm en de effectiviteit ervan regelmatig evalueren. Dit zal de benodigde aanpassingen mogelijk maken en ervoor zorgen dat personen met een handicap in de EU hiervan kunnen profiteren.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>43</NumAm>

<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Zij passen die bepalingen toe vanaf dd/mm/jj [30 maanden na de datum van inwerkingtreding van deze richtlijn].
	2.	Zij passen die bepalingen toe vanaf dd/mm/jj [twintig maanden na de datum van inwerkingtreding van deze richtlijn].


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Wij zijn van mening dat deze essentiële regel voor het waarborgen van de rechten van personen met een handicap als burgers van de Unie zo snel mogelijk moet worden toegepast, zodra alle door de Europese wetgeving vereiste formaliteiten zijn vervuld.
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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